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ABSTRACT. The article presents practical work on the issues of Academic Terms and Specialised Mining and Geological Terms on the syllabus for the module in
English for Special Purposes (ESP) offered to students trained in the two levels within the courses of studies in Computer Technology in Engineering and Geology
and Informatics at the University of Mining and Geology “St. Ivan Rilski”. The objective of the activities is for students to produce training translation of three groups of
sentences with variants for conveying concepts/terms lacking the grammar category of “gender”. The focus is on tasks on forward and back translation with term
production. The leaming tool used is that of a working/training table. Work is also targeted at translation stylistics. The implementation of the tasks includes:
preparatory work in the Internet environment; revision of grammar categories, like pronouns, tense, types of sentence, etc.; independent work with a general English
dictionary and a dictionary of terms. Errors, difficulties, and achievements in the student work are analysed. The results of the activity are discussed. The applicability
of the assignment in distance learning is also considered, as well as its relevance when working with the “streamed” language groups of students from different
courses of studies or with colleagues and lecturers being trained in language courses at the University of Mining and Geology.
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MPOOBLINKABALLA PABOTA MO TEPMUHONOMUA HA AHTTIUUCKMN E3UK B MY ,,.CB. UBAH PUIICKU“
MuneHa lMbpeaHoea
Munto-2eonoxku yHusepcumem ,Cg. UeaH Puncku®, 1700 Cogpusi

PE3IOME. CratusiTa npeacTass npaktuyecka pabota no Temute ,AkafieMuyHa TepmuHonorus” n ,CneunanuanpaHta MUHHO-reomnoXKa TEPMUHOIIOTMS”, BKIKOYEHN B
yyebHaTa nporpama 3a mogyna no ,Creuuaniavpan aHrmuncky esnk” 3a CTyAeHTW, 0byyaBaHu B rpynnTe OT ABeTe HuBa No Yyxans ek B cnell. KTUO u T 8 MY
,CB. MBaH Puncku®. Lienta Ha npeanoxeHnTe Ha 3aHATUATA AENHOCTW € CTyAeHTUTe Aa 0popMAT yyebHU NpeBoan Ha TpW rPynu U3peyeHns C BapnaHTK 3a
npefaBaHe Ha NOHATUS/TEPMUHN, kouTo ca be3 rpamaTiyeckarta kateropus ,poa”. AKLEHTBT e BbPXY 3afjaun no npas 1 obpaTeH NpeBof C NPOM3BOACTBO
Ha TepmuHu. M3nonsea ce yyebHoTO cpeacTeo paboTHa/yyebHa Tabnuua. Paboth ce u no ctunuctuka Ha npesofa. M3nbnHeHneTo Ha 3afaunTe BKMOYBA:
noproTeuTenHa pabota B cpeaa VHTepHET; NperoBop Ha rpamMaTiyeckin KaTeropum, kKato MECTOUMEHIS, BpEME, BIUAOBE M3PEYEHUs 1 Ap.; camocTosTenHa pabota ¢
PeYHIK N0 06LL aHrMUACKN 1 TEPMUHONOTYEH PEYHMK. AHANW3MPaT Ce rPeLLKM, 3aTPYAHEHNS 1 NOCTIKEeHWs Npu pabotata no Temata. OBCbXAaT ce pesyntatute ot
AenHocTTa no 3afauunTte. Pasrnexaa ce v npunoXxvumocTTa Ha 3afaHueTo B AUCTaHLMOHHA dopMa Ha 0byuyeHme, KakTo 1 Npu paboTa CbC CTYAEHTUTE OT pasnuyHu
cneyvantqocTvt B MY, obyyaBaHu ,B NOTOK" UMK C KoMeru-npenoaasaTeny, BKIOYeHN B 00y41TENHN €3MKOBI KYPCOBE B YHUBEPCUTETA.

KniouoBu AYyMU: MeTOaMKa Ha nNpenoaaBaHeTo Ha QHITIMIACKN €3KK, cneuunanusmpaH AHITNNCKM e3UK, TepMuHonorua, npesoa, poa.

BbBepgeHue TepMuHonorus (Bx. noeeve Ha: Purvanova et al., 2019a, b).
WayyaBaHeTo Ha TexHudecka TepMuHonorus B MIY ,Cs. O6GekT
MBaH Puncku® e vact oT yyebHaTa mporpama no uyxg e3uk
BbB BCWYKM crneunanHocTh. OBnagsiBaHETO Ha TexHWYecka YyebHuTE AEHOCTM Ca HACOYEHM KbM CTYAEHTW OT Chel.
TEPMMHOMOTMS € KIIO4YOBO M LIENEBO YMeHWe nopagu dakra, ,KOMMIOTbPHM  TEXHOMOTUM B WHXEHepHaTa [erHoCT' W
ye ypes ynoTpebaTa Ha NMpaBUNHUTE TEPMUHW CTYLEHTUTE B ,feonorus n reouHcopmatika“, 0byyaBaHu No aHrMUIACKN e3unk
VHXEHepHUTEe CneuuanHocTM [oKka3saT OCMMUCIISAHETO Ha ,B notok* B | n Il kypc, kakto n kbm Tean ot Il n IV kypc B
Hay4yHU (DaKkTW W BrafeeHeT0 Ha NpenofafeHn HayyHu cney. KTU[.
3HaHuS.
Hacroswarta paspaboTka e B chepata Ha MeToauMkata Ha Llen
YYXO0€3MKOBOTO 00yyeHue. HacouBame BHUMaHWETO KbM
anroputbM Ha pabota B Modyna Mo  cnewvanuavpaH Llenta Ha npeanoxeHuTe OEWHOCTM € MO BpeMe Ha
AHITINACKN e3UK, Vl3X0)K,U,aV|KV| OT 3HaHUA N YyMEeHN4, anﬂO6V|TV| 3aHATUSITa CTYdEeHTUTE fa OCbOpMHT yqe6HM npeBoan Ha
OT  Kypcuctute B Mpeaxoxpaups ro  moayn  no N3pEYEHUsl, CbabpXallM aKkageMU4HU U CcrneumanuaupaHm
00LWwoynoTpebuM aHIMuIACKU €3UK U OT BeYe M3BBLPLUEHN C VUHXEHEPHW TEPMUHM. AKLEHTBT € BbpXy 3ajauu no
HAKOW OT CTYAEHTUTE NPAKTU4ECKN JieiHocT Mo npesoj Ha 06pa-|-e|.| NPeBO/ C NPOU3BOACTBO HA TEPMUHMU. ﬂperOBapgT
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Ce Pas3nuYHu rMarofiHM BpemeHa. BknioyeHa e n e3nkoBa

ctunuctuka.  [laBame npumepu 3a npunaraHe Ha
ONOAKTUYECKM KPUTEPWUW MpyU  MOArOTOBKA Ha  y4ebHu
martepuanu.
MeTtoauka

B cratnara cnogensme onuWta cu OT NpakTMyeckaTta
pabota nO W MOCMEABALIO MPUMOKEHME HA  YMEHUs,
npugobutn no Temata ,/HCTUTYLMOHANHO MpeacTaBsiHe”,
kosTo npe3 2019 yu. r. e BKMOYEHa 3a pasrnexaaHe B Mogyna
no cneuuanuavpaH aHrnuicku ek 3a CTyOeHTWUTe OT cned,.
KTMO w [TW. Ha navaneH ertan ot ofyyeHneto no
TEPMWUHOMNOrMS Ce npeanara B | Kypc, HO Bnn3a u B yuebHuTe
AenHocTu ¢ octaHanute kypcose (11, 1l u 1V).

O6xBar
B yuebHata geitHocT npes 2020 r. ca BKMOYEHM CTYOEHTH

B OakanaBbpcka CTEMeH OT [JBe CreuuanHocT B ABa
takynteta npu MIY ,Cs. WBaH Puncku®, obyyaBaHu no
AHIMWACKM  €3MK ,M3BBbH 06LMA NOTOK' B CbOTBETHWUTE
tbakynTeTn, W [OKTOPaHTM, W3yyaBaliy aHMIWACKM €3uK B
pamkute Ha 30-Te vaca 3a uyxgoesukoBo 0OyueHwe no
MpasunHuka 3a 06yyenne B OHC [loktop”. Pasnpeaenexneto
€ KaKTo crnegga:

e 0T MEM® - 80 6akanaepu ot cney. KTU[;

o 0T [T1® - 2-ma bakanaspu ot cneu,. ITY;

e [0KTOpaHTM — 0T MT® - 1; o1 IO — 2-ma.

AnroputbM Ha pabota

3a M3MbIHEHMETO Ha y4yebHUTE [EeNHOCTW ca 3anerHanm
CNeaHMTE CTHIKN;

- mogrotBuTenHa pabota - B 06Lms cryyan BknouBaLLa
NPEeroBop Ha TEKCT M [EeMHOCTW MO HEro B paMKUTE Ha
peanuaunpaH npe3 2019 r. npoekT Ha kat. ,Yyxau eanuyn’;

- camocTosTenHa paboTa ¢ peYHMK no 06LL aHrmMIACKK 1
TEPMUHOMOTMYEH PEYHNK.

B xoga Ha u creg W3NbMHEHMETO Ha 3agauute €
BKMIOYEH M aHamM3 Ha rpeLuku, 3aTpyaHEHUS W MOCTUKEHMS
npu pabotara no Temara.

DeitHocTtn

I. Modzomoeka. Ts 6e pasnuyHa 3a CTyAeHTUTE OT
pasnuuHuTe Kypcose B ABeTe cneuywanHoctn KTUO w TA.
3aBucelle OT 3anMo3HATOCTTa Ha CTYOEHTUTE C U3XOOHMS
MaTtepuan — 6asa faHHu oT obLioakafeMUyHN U cneumudnym
MWHHO-TEOMNOXKA TEPMWUHM, U3BNEYeHU OT y4yebeH TekeT
WHTEpBIO®, pa3paboTBaH Ha aHrMUICKK W BbRrapckn ek B
pamkuTe Ha npoekt no HWAL Ne X[ 018/2019 r. Ha kaTegpa
Ldyxam eanum (Purvanova et al., 2019a, b).

Ha cTymeHTMTEe-MbpBOKYPCHULM Be NpesocTaBeH TEKCTHT
Ha aHIMUIACKM e3uK 3a 3ano3HaBaHe CbC CTPYKTypaTa,
OCHOBHWTE HaY4HM W TEXHUYECKN HACOYEHOCTW Ha OTAENHWTE
3BeHa Ha  BWCIUIETO HM  yYurWWe, Kakto UM ¢
B3aMMOCBbp3aHOCTTa Ha TpuTe dpakynteta npu MIY.
3agaHue, 3anoyHaTo MO BpEMe Ha CEMUHApHO 3aHsATUE U
[OBBLPLUEHO KaTO AOMalHa paborta, Be ga ce MOMbAHAT
y4ebHW Tabnuuu ¢ TepMuHM cnopes Bb3MOXHOCTUTE Ha
KypcucTuTe, KakTo cneaga:

- B Ipynata C HWUCKO BXOOHO HWBO Ha BrafeeHe Ha
AHITINACKN €3UK — CenekTUpaHe OT Gbnrapcku Ha aHrmuicku
€31k Ha 49 6p. 0bLL0aKafeMUYHN TEPMUHM OT TEKCTA;

- B rpynaTa C BMCOKO BXOQHO HMBO Ha BrajeeHe Ha
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AHITIMACKN €3WK — CemnekTupaHe OT GbRrapcku Ha aHrmuickm
€3k Ha 99 6p. MMHHO-TEOMNOXKM TEPMUHM OT TEKCTa;

- B CblyaTa rpyna, HO 3a CTyAEHTUTE C Hail-BMCOKO
BXOZHO HWBO Ha BMaJeeHe Ha aHIMUICKM e3uK 1 N0 XenaHue —
cenekTupaHe OT GbNrapcku Ha aHrMUIACKM €31K Ha BeuukK 148
obLi0akafeMUMyHN U MUHHO-TEOMOXKA TEPMUHM OT TEKCTa B
WHTErpupaHa Tabnuuya. Ta3u [deidHocT ce 3agage Kkato
3agbmxuTenHa u Ha ctyaeHtute ot OKC ,[oktop”.

Ha cTyoeHtuTe OT ocTaHanute kypcoBe Ge nocTaBeHa
3ajaya y [oMa CamMOCTOSTENHO Aa  CW  MPUNOMHST
CbbPXaHWETO Ha TeKCTa 3aedHO C ABye3nyHuTe Tabmuum ¢
TEPMUHI, CbCTaBeH Npe3 NpeaxogHata y4ebHa roguHa.

lMpoBepkata Ha W3MBMHEHWETO HA MOArOTBUTENHWTE
3apaHns be ocbLLecTBEHa KaKTo crnesa:

- B rpynute B | kypc u 3a ctygeHtute o1 OKC ,JokTop” -
upe3 OMPEKTHO CpaBHSIBAHE Ha NPEBOAHUTE UM BapuaHTK C
MOMbIHEHMN KOHTPOMHM Tabnnum, NoCpescTBOM:

* pa3fafieHn HarnegHu mMaTepuanu oT npenogasarens

* nenHocT ,PaboTa B cpega MHTEPHET' ¢ maTepuan 3a
yeTeHe cTaTus, NybnuKyBaHa B Ka4eHOTO Ha caiita Ha MIY cn.
Ma3Bectust Ha JYEC npu MIY” ot 2019 r. Ha ctygeHTtute be
OCUIypeH JOCTbN A0 MaTepuana ypes anroputbM OT CThIKY:
cant Ha MIY — HayuHo-uscnegoBatencka gewHocT —
M3Bectuss — cn. ,M3sectus Ha JYEC”, tom XVIII/2019 r. —
ctatusTta ,CpaBHUTENEH aHanM3 Ha KOTHUTUBHUTE YMEHUS Ha
CTYAEHTWUTE 3a pa3no3HaBaHe Ha CneuudUYHU TEPMUHK NpU
paboTa C HayyHM TEKCTOBe Ha uyxpg eauk B MI'Y ,CB. MBaH
Puncku® (kpaeH oTyeT)” oT aBTOpCKM KonekTus (ibid, b);

- B rpymute o I, Il v IV kypc, Beye pasboTtBanm TekcTa:

* YCTHO MPOW3BOLCTBO HA KOHTPOMHM TEPMUHMY;

* 3@ CTyAEHTUTE, Hepasnonaraly ¢ y4ebHus TEKCT M
TabnuuuTe ¢ TEPMUHU — CrefBaHe Ha rOPEONUCAHMTE CTBIKN
B aNnropuTbma no AenHocTTa ,Pabota B cpefa MHTEPHET".

Viaxoxgaxme  OT  nosHatuTe B Mefarornyeckara
nuTepaTypa OCHOBHU AWUAAKTUYECKU NPUHLMIM Ha 00YYeHNeTOo
- Te3W 3a aKTUBHOCT, Cb3HATEMHOCT, cUCTEMATUYHOCT (OLle
HapuyaHa MoCnefoBaTENHOCT), AOCTBMHOCT, TPaWHOCT B
npoueca Ha obydyeHneto (Andreev, 1987; Baranov et al.,
1987). Heka pa pasrnegame CbluMHaTa Ha Te3n NPUHLUNK:

- Cb3HamenHoCmM — 4pe3 [aBaHe Ha 06sCHeHus/
opMynMpaHe Ha €3MKOBM UM rpamMaTWyecks npasuna,
CTbMBAMKN Ha TeopusTa Ha MW3y4yaBaHWS e3uK, 4pes
CbMOCTaBsSHE Ha SIBMEHWSATA OT POLHWS U YYXOUS e3uK Ce
WMUTMPAT  €3WKOBM  eguHuuM, wmM  ce obpasyBaT W
ynotpebsiBaT  W3yyaBaHWTe E€3MKOBW  3HAaUM, CbCTaBsAT
celobpasysat ce/ynoTpebssaTt ce no aHanorus;

- cucmemHocm — TOW Hanmara npegfiaraHuTe HOBU
3HaHUS @ 3aemaT TOYHO OnpefeneHo MSCTO B cucTemata oT
3HaHUs, C KoATO ObyyaemuTe Beye pasmnonarar, Taka Ye
y4ebHMAT MaTepuan [a e OpraHuavpaH NpaBUIHO M [a ce
nognomaraT KOrHWTUBHWTE CMOCOBHOCTW Ha yyawuTe ce; TyK
CPaBHSIBAHETO Ha €3WKOBUTE (hakTW W SABMEHMS, a CbLUO U
MOBTOPEHMsATa M 0BOLLEHMsATa, Ca KIMKYOBM 33 pasBuTHE Ha
€31KOBM KOMMETEHLWK;

- docmbnHOCM — CBbp3aH € CbC CbobpassBaHeToO ¢
ONWTa/3HaHMATA/Bb3MOXHOCTUTE Ha yyawuTe ce; 3aBuCK OT
obema Ha €31KOBMSI MaTepuan, OT CTEMEHTa Ha CNOXHOCT Ha
3a[jaHneTo, OT BPEMeTO, MPEABMOEHO 3a M3MMbIHEHMETO Ha
3agavata. [puHUMMBT Ce KOHKpEeTW3Mpa upes CcrnepgHuTe
W3BECTHW OWMAAKTUYECKW NpaBuna:

— OT NPOCTOTO KbM CMOXHOTO;

— OT NEKOTO KbM TPYLHOTO;

— OT U3BECTHOTO KbM HEM3BECTHOTO.
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- aKmMugHOCM — T5 Ce Bb3NpHUeEMa 1 KaTo MpON3BOLCTBO
Ha €31MKOBW €OVHWUM (BbHLIHA) M B TO3W CMUCBIT € YUCTO
rOBOpHa/MMCMEHa aKTWBHOCT, M KaTo YyMcTBeHa paboTa,
CbyeTaBalla MUCNEHETO C peyeBaTa LenHOCT (BbTPELLHa) 1 B
TO3M CMUCBN € EeMOLMOHANHO-UHTENEKTYanHa aKTMBHOCT.
Haweto MmHeHMe e, u4e npakTWyeckata aKTMBHOCT Ha
obyyaemnTe BWHarX e CBbp3aHa C YMCTBEHATa UM [EMHOCT,
KoATO § HanpaBnsBa. HabnogeHusTa HU ca, Ye aKTMBHOCTTa
Ce yBenuyaea, ako npegnaraHuaT yyebeH matepuan e
[OCTBMNEH, ako yacT oT paboTaTta C Hero e NOAroTBeHa B
NPeaxogHO 3aHATME W ako e ocurypeHa Heobxogumarta
MpakTWKka B X04a Ha HaCTOALLOTO 3aHsTve.

- OTTyK M MOCMegHUST MpUHUMN — 3a mpalHocm Ha
3HaHusTa. Pons 3a TpaiHOCTTa Ha oBnaasBaHWs yyebeH
matepuan uma noBTOPeHWEeTO. [punaraHeTo Ha 3HaHMsATa B
npakTikaTa MbK € NposiBa Ha TpalHo oBnageHn 3HaHus. Cpen
(bakTopuTe 3a TpalHOCTTa MOXEM [a OTKPOUM CregHUTE:
cnasBaHe Ha BCUYKM M3BPOEHM AOTYK MpUMHLMMK, 0COBEHO Ha
Cb3HaTENHOCTTa NPK Bb3NpUEMaHe Ha NPenofaBaHus e3uKoB
mMaTepuan; u3non3eaHe Ha CcuUcTemMa OT  pa3HoobpasHu
YNpaXHEHUs; aKTMBHO NOBTApsHE Ha M3Y4YeHWs €3MKOB
MaTepuan B HOBM CbYETAHUS W B PasfuYHu  CUTyaLuu;
CbyeTaBaHe Ha CeMuHapHa pabota ¥ JomawHa paboTa;
3afbIKUTENHa NPOBEPKA Ha 3HaHWATa, 3a Aa Ce rapaHTupar
€31IKOBUTE YMEHUS M HaBULM.

Il. Eman Ha HavanHu pa3sscHeHusi. [lpenogaBatenst
passiCHsiBa LieNTa Ha HoBaTa [AuAakTuyecka 3ajava - Habnsra
BbPXY NPaKTU4ECKM YMeHs, 6a3upaHu Ha Beve npuaodutn ot
CTyoeHTUTe 3HaHWa no oOwoesnkoBa rpamatuyecka W
TEPMMHOMOTMYHA FPaMOTHOCT. 3ajayata e CBbp3aHa C
ynpaxHsieaHe Ha epamamuyecku U 3amebpxdasaHe Ha
mepMuHoo2uYHU eduHuyu npy yyebeH obpaTeH npeBoa
(oT GbRrapckn Ha aHTNUIACKK E31K).

Ill. 3adaHuemo. Ha cTygeHTUTE ce AaBa CNeHOTO 3afaHue
3a paboTa Ha 3aHsTHe:

Tabrvua 1. YnpaxHeHrue Ne 1 (o6pameH npegod):

The Present Simple <> The Present Continuous Tenses

Translate into English using terms from the project tables:
- Kakso npasute? 1.
- O6chxgame HOBUS rpaMaTUyecki MaTepuarn.
- Kakso npasuTe B cneuumanHocTTa? 2.
- OBbcbkaame KOMMITbPHATA AENHOCT.
/HXeHepHaTa AEeMHOCT 3aBKCK OT NPaBUITHOTO 3.
(hyHKLMOHMPaHe Ha MaLLMHUTE.
O6cwxaame kak MHXeHepHaTa AeNHOCT 3aBUCK 10 4.
rofnsiMa cTeneH OT NPaBUIHOTO (YHKLMOHMPaHE Ha
CbOpPbKEHMSTA.
MaLumHnTe YHKLMOHMpAT NpaBUIHO M ocurypseat 5.
HesonaceH paboTeH npoLec.
Tesn MaLLMHN He (YHKLMOHWUPAT NPaBUIHO M 3aToBa 6.
6e30nacHUST NPOLIEC HE e rapaHTHpaH.

3a M3MbIHEHWETO Ha 3aflaHMeTo OT KIKYOBO 3HaYeHue e
CTYZEHTUTE Aa nory4aT MeTOAMYECKM NOSICHEHNSI OTHOCHO:

- yesima Ha ynpaxHeHuemo - Ye TO He e CaMOLENHO, a €
no 3aTBbpXJaBaHe W MPEroBop Ha TEPMUHONOTUYHM
eOMHMLM  OT  akagemuWdyHata M cheuuanusvpaHaTa
TEPMUHONOMUS;

- 2paMamuyJeckusi akUyeHm — TON e BbpXY:

— MperoBop Ha ABETE CErallHu BPEMEHA B aHIMIACKUS
€3MK (CEeraLLHo NpocTo W CeralHo NPOAbIKUTENHO);

— 0606LLaBalla yHKLMS Ha HyNeBUs YneH ¢ Hebpoumm
CbLLECTBUTENHU UMEHA M C BpOMMM Cbly. U. B MHOXECTBEHO
umcno;

— obcTosTenctea B

crosopes C  MOABWKHUTE
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aHIMNICKOTO M3PEYEHME;

- KOMyHUKamueHama cmoUHOCM Ha 3ajavata — npu
YCTHa UMW NUCMEHA KOMYHUKALWS C aHITOroBOPAWM Aa ce
reHepupat Obp30 HYXHWTE TEPMMHW; aBTOMATU3NPaHETO
Ha TakoBa YyMEHWe npaBu YCTHWS Juckcypc 6bp3 u
e(eKTUBEH;

- 0YyakgaHume pe3ynmamu — NocTuraHe Ha Obp3uHa
Ha TEepMMUHOMOTMYHOTO UM rpamaTU4ecko NpOW3BOACTBO;
ynotpeba Ha MOAenu npyu WHCTUTYLMOHANHO NpeacTaBsHe
W peknama Ha akagemuyHata CTPYKTypa; CbCTaBAHE U
ynoTtpeba Ha KOPEKTHN TEXHUYECKM 13pasu.

Egpa crneg TOBa Ce MpeMWHaBa KbM  MOETAMHOTO
WU3MbITHEHWE Ha 3afaunTe OT CTYAEHTUTE.

IV. Eman Ha u3nbiHeHue Ha 3adaHuemo. BspHoTO
M3NbJIHEHWE HA 3afavaTa 3a NnpeBoa ou umano cnegHud
BUA:

Tabnmua 2. YnpaxHeHue Ne
0meosopu):

1 (obpameH npesod -

- What are you doing?

- We are discussing the new grammar material.

- What do you do in the course of studies?

- We discuss computer activity/activities.

Engineering (activity) depends on the proper/correct
functioning of the machines.

We discuss how engineering depends to a large extent on the
proper functioning of the facilities.

=We are discussing how engineering to a large extent
depends on the proper functioning of the facilities.

=We are discussing how engineering largely depends on the
proper functioning of the facilities.

(The) machines function properly and provide a safe working
process.

=(The) machines function properly and ensure the safety of
the working process.

These machines are not functioning properly and therefore
the safe [working] process is not guaranteed.

=These machines are not functioning properly, therefore the
safety of the [working] process is not guaranteed.

BaxHo e po Bceku or oOyyaemute, pabotunn  no
yNpaxHeHWeTo, fa [OCTUTHE BEPHWAT BApUaHT Ha NPEeBOA
(nocpeacTBom 3anuceaHe Ha BapuaHTuTe Ha
AbCkaTa/auKkTyBaHe/pasfgaBaHe Ha npeaBapuTenHo NOAroTBeH
Matepuan C OTroBOpuTe/M3npallaHe Mo M-Mein wnu B
Knacpyyma npy OWUCTaHLMOHHO 0ByueHue) W ga ce Hanpasu
aHarnu3 Ha rpeLukure.

V. Eman Ha nocnedeawjo ebeexdaHe Ha HO8 Mamepuan
Ha ocHogama Ha 3amebpdeHume 2pynu mepMuHuU. B To3n
eTan OTHOBO NOAYMHSBaMe OOyuuTeNnHUTE [EenHOCTU Ha
pasrnefaHuTe no-rope BOAEWM AMOAKTUYECKA NPUHLMNK.
Boeexgame 3HaHuMs 3a HoBa ynotpefa Ha mosHar
rpamaTuyecky MaTepumarn, 13nonasanky No3HaTh NEKCUYECKn 1
TEPMUHOMOMYHN eAMHULN.

AKUEHTBLT e BbpXy Cnyyasi, Korato Ha aHriuinckn esuk
pymata He Hocu Oenera ,poa“, 3awWoTO € NuweHa OT
WHdopMaLms 3a nonosata npuHagnexHoct. pumep 3a
TakaBa cuTyauus e pageH owe B ypok Ne 3 B nomaranoTo no
KOMNIOTbPHA  TEPMUHOMOrKA, non3eaHo B ,HuUckata“
nogrpyna B | kypc (Olejniczak, 2013:24):

Cmbnku npu paspabomeaHemo Ha ye6caiim
[Mbpso, obcbO0eme ¢ KnmueHma usuckgaHusima My U
uenegama ayoumopusi. Pasbepeme kakeu xapakmepucmuku
Xenae mol Oa uma Ha calima My U OM KO/IKO cmpaHuyu 0a
e. Bmopo, aHanusupalime  uHopmayusma  om
KnueHma...........
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B aHrnuiickmua Tekct Ha peg 1 ce w3nonsBa gymaTta
CUSTOMER=knueHt/noTpebuten, KoATo € B €AMHCTBEHO
UMCMO, HO HE € MapKkupaHa OT kaTteropudta ,poa“ Ha
CblLeCTBUTENHOTO UMe. B TakbB cnyvail B nocneaBalius
u3pa3 3a NpUTEXKAHWE Ha aAHIMWACKM He MOXe Aa CMme
CUrYpHU Janu CTaBa BbMPOC 3@ MBXKM UMM XKEHCKM pod M
cboTBeTHO 3a ,HETOBUTE* unn ,HEMHWUTE" nsncksaHms.
3aTpygHeHMeTo  MgBa  OT  Bb3MOXHOTO — MPEBOAHO
npegnoxeHue, koeto buxa npegnoxunu kypcuctute (HIS),
HO TO e e OykBanmHO W HenpaBWnMHO. 3allOoTO ako ce
usnuwe ,HEFTOBUTE wnauckeaHms", kakeo Torasa ce Cryysa
C KeHUTe-KneHTH; 1 06paTHOTO, ako ce nanuwe ,HEVHWUTE
M3NCKBaHMA", TO KaKBO Ce CMy4Ba C MbXETE-KIMEHTU?

EavH m3xog oT cutyauusTa B aHrn.es. e Aa ce Hanue
,HETOBWUTE wunn HEWHWTE wusuckeanns®, 3a aa uma
LLeNoKynHO yaoBneTBOpeHue. Ho ToraBa n3pasbT € AbMbr, a
CHOBEH MPUHLMN B aHIIUACKMS €3MK € NPUHLMMBLT 3a
MKOHOMMS Ha e3WKOBUTE CPeacTBa.

3a ga ce usberHe AbImkMHATa Ha M3Kkasa, B aHrmunCKns
Ce 13non3Ba npuTexaTenHo MECTONMEHME 3a 3 1. MH. Y.

Te.
| [Discuss with] the customer THEIR requirements....... |

Obyyaemute BefHara CbMOCTaBAT C MpedajeHuss Ha
Bbnrapcku ekBuBaneHT Ha pasara:

|[060b,que c] knuenTa usncksanusaTa MY....... |

T.e. Hanara ce 13BOALT, Ye B Bbrapckis €3uk BCe oLe
He Ce 0Tpa3siBa PaBEHCTBOTO Ha NONOBETe Ype3 NOAXOAALLM
€31KOBM CpeacTBa.

A: Owe B 1031 €Tan oT 0BsCHeHUsTa NpenopaBaTenst
MOXe Aa CTUMyNMpa MMCIOBHWTE [EMHOCTM Ha KypeucTuTe
CbC 3agaumTe:

1. na ce onutat ga 060bLWAT 3a kakBa NoArpyna Ha ChLu,.u.
CTaBa BbMpoc B 06CbXaaHWs npumep (OvakBaH OTrOBOP:
rpynara Ha Cbly.1. 3a npodecum);

2. pa papat nogobHu npumepu Ha Gbnrapcku (CbluuTe
moraT fa ce 3anuLaT H a Abckata 3a nocrneapalla pabora);

3. Ha CTyAeHTUTe Ce Npeanarat 3a MUCMEHO YNpaxHeHWe
Ha 3aHATMEeTO Habop OT W3peYeHWss C MPeroBopeHn OT
aKafeMUYHU 1 MUHHO-TEONOXKN TEPMUHM:

Tabrvua 3. YnpaxHerue Ne 2 (o6pameH npesod)
Translate into English
lusing terms from the project tables where appropriate/:
l. npochecum / occupation

[loGpusiT HXEHep yBaxXaBa KoneruTe cu. 7.
MUWHbOPBT pasyuTa Ha KomeruTe cu Npu asapusi Nog semsita. | 8.
['e0norbT pasynTa JaHHUTE CM C MOMOLLTA Ha KOMMOTBP. 9.
PeanusaupsTa Ha nHcopmaTtuka 3aBucy ot 10.
npogecoHanHoTo My 06yyeHue.

3ambmkuTeneH enemeHT OT MPaBUIHOTO pasnpegeneHve
W W3MbIHEHWE HAa OWAAKTWYECKWTE 3ajays € aHanmsbT Ha
rpeLukuTe. B ropHus npumep Te ce AbkaT ce Ha:

- HecbobpassiBaHe C BXogHaTa MHopmaLus;

- KOTHUTMBHM nponycku B u3p. 14 npu npepaBaHe Ha
YYKANS e3UK Ha oMorpaduTe MHPOPMaTUKa“ CbC 3HaYeHue
[*npodhecusi] n mMHGopmaTMKa“ CbC 3Ha4eHMe [+npodecus].

PesyntaTeT OT nogobHM Trpewks € HecnpassHe C
[VOAKTUYECKOTO 3afaHue.

BspHOTO M3nbnHeHWe Ha Tas3u 3agava 3a npeBog 6w
“Mano cneaHus Bug;

Tabnuua 5. YnpaxHeHue Ne 2 (obpameH npegod - omaogopu)

I. npochecum | occupation

Generalising function of the Indefinite Article
7. A good engineer respects THEIR colleagues.
8. A miner relies on THEIR colleagues in case of an
emergency underground.
=A miner relies on THEIR colleagues in case of an
underground accident.
=A miner relies on THEIR colleagues in an underground
accident.
9. A geologist reads THEIR data by means of a computer.
= A geologist reads THEIR data with the help of a
computer.
The occupational fulfilment of a computer
engineer/expert/specialist depends on THEIR vocational
training.

4. Obyyaemnte MoraT [fa ce onuTaT fga npesedart
3annucaHuTe Ha [bCkaTa [OMBMHUTENHU npuUMepU (BbB
BapuaHTW: yCTHO; MMCMEHO; paboTa no ABOMKM/B Manku rpynu;
MUCMEHO ynpaXHeHWe 3a AoMallHa paboTa);

B: [llpemnHaBa ce KbM crnedBawata noarpyna
CbLUECTBUTENHM, KOSTO Ce NMOAYMHABA Ha NMPaBUNIOTO 3a JyMM
Oe3 «kateropusta ,poa“ B 3 nN. ed. Y., cneaBaHn oOT
MECTOMMEHMS B 3 1. MH. Y. - Ta3n Ha CbOMpaTeNnHUTE Cbll .M.

AnroputbMbT Ha paboTa Ha KypcucTuTe € CXOAeH C
ropeonncaHus:

1. TlpunoMHAT cefsanucBaT Ce Ha [gbckaTa HSKOM
cbOupatenHm cbl,. u.;

2. TlpunomHAT ce rpamaTUyYeckuTe W CUHTAKTUYHM
0CcOBEHOCTM Ha BBMPOCHATA rpyna CblyM., @ UMEHHO, Ye B
aHIMUACKMS e3uK Te MoraT Aa ca U B efl. Y., U B MH. 4. U Ce
CbrriacyBar C rnarona B U3peyeHneTo No CbOTBETHOTO YNCHTO;

3. Ha crymeHTtuTe ce npegnarat Habop OT n3peyeHns 3a
MUCMEHO YMpaxXHEHWE Ha 3aHATUETO:

Tabnuua 6. YnpaxHeHue Ne 3 (o6pameH npegod):
Translate into English

MpUNOMHS Ce M NO3HAT rPaMaTUYECKM aKLEHT:

— obobLaBalla yHKUMS Ha HEONpeLenuTENHUS YneH
“a” ¢ GPOMMM CbLLECTBUTENHN MMEHA B €IUHCTBEHO YMCTIO;
VI. Eman Ha u3nbiHeHue Ha HO8omMo 3adaHue.
MpepocTtaBsme 0600LLEH NpUMeEp 3a HEMPaBUMHU CTYAEHTCKN
BapWaHTW Ha Npesog;

Tabruua 4. YnpaxHerue Ne 2 (obpameH npesod — pabomeH
0me08op):
7.

A good engineer respects his colleagues.

8. | The miner relies on his colleagues in an underground
accident.

9. | The geologist relies on his data using a computer.

10. | The implementation of computer science depends on his
professional training.
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Il. cbbupatennu cbuy.u. / collective nouns
- 3HaeLL Nk Kakeo ce Cnyyu Ha cbOpaHneTo?
- [la, rpynata cv u3bpa HeuH npescrasnTen B
CTyAEHTCKUS CblO3.

[paBKTencTBOTO 06CHAN HEroBuU cu npobnemu. 12.
Kategpata npeacrasu HelHO peluermne Ha npobnema. 13.
LLle urpae n1 oT6OPBT CHC CBOE N0ro? 14.

Eto kakbB BUA o wumano HEKOPEKTHO U3NbJIHEHOTO
ynpaxHeHne OT CTYAEHTU, KOUTO:

- He ca 06bpHanW BHUMaHWe Ha 00sICHEHUAT;

- He ca pasbpanu LienTa Ha ynpaxHEeHMETo;

- Ca M3NOM3BanM TEeXHUYECKOTO CpeactBo [yrbn
npesonau, be3 Aa OoTyeTaT OrpaHu4eHnTe My CTUIUCTUYECKU
Bb3MOXHOCTM (fonHaTa Tabnuua e 0606LLeHa nncTpaumus Ha
PETUCTPUPaHU PeLLKN B CTYAEHTCKUTE NpeBoan):
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Tabnuua 7. YnpaxHeHue Ne 3 (obpameH npesod — pabomeH

0me080op):
1.

-Do you know what happened at the meeting?
- Yes, the group has elected a representative to the
Student Union.

12. | The government discussed its problems.
13. | The department presented its solution to the problem.
14. ] Will the team play with its logo?

4. OBebxpaart ce cnefHNTe 0T6eNsA3aHn rpeLLKm:

- npubsreaHe [0 npeBogadecka  TpaHc(opmaums
[*U3IMYCKAHE] B wu3p. 11, kosto e HeobocHoBaHa WU
NpOTUBOPEYN Ha AnaakTUyeckaTa 3agava;

- cbOupaTenHuTe Chbll. W. B OCTaHaNUTE U3pEYeHMs ca B
3 1. ed. MM MH. 4. CbC CEMAHTUYHUSI eneMeHTa [+40BELLKM
CbllecTBa) W nopagu ToBa ce npeanoyuta ynotpebata Ha
NpUTEXaTETHOTO MECTONMEHME ifS, CBBP3BALLO Ce CbC Cbll,. W.
B 3 1. €. Y. CbC CEMaHTUYEH ENEMEHT [+HeoayLueBeHu), fa ce
3ameHs ¢ their B 3 1. MH. u.;

- HeygaueH u3bop Ha rmaronHo Bpeme B u3p. 12 u 13:
MWHar0o MPOCTO BMECTO CErallHO NepheKTHO.

MpaBUHO M3MBIIHEHOTO YyNpaXHeHWe no npesogn Ou
“Marno CregHus BUA:

Tabnuua 8. YnpaxHeHue Ne 3 (obpameH npesod - omeaosop):
Il. cbbupartennu cuu.u. / collective nouns

-Do you know what happened at the meeting?

- Yes, the group HAS elected THEIR representative to the

Student Union.

The government HAS discussed THEIR issues.

The department HAS come up with THEIR solution to the

problem.

=The department has offered THEIR solution to the problem.

=The department has presented THEIR solution to the

problem.

IS the team going to play with THEIR logo?

=Will the team play with THEIR logo?

1.

12.
13.

14.

5. CtyneHTUTe fgaBaT nomobHW npumepn Ha Gbnrapcku
(cblumTe moraT fa ce 3anuwar Ha AbckaTa 3a nocreasalla
pab6ora);

6. 3a 3aTBbpkOaBaHe Ha HanmpaBeHUTE KOMEHTapu W
KOpEKLMM W 3a aBTOMaTu3upaHe Ha npenogaBaHus NMPeBoAeH
MOZen, Ha CTyOeHTUTE MOXe fa Ce [JajaT AOMbiHUTENHM
3afjaum: CbCTaBEHNUTE NPUMEPM Ce 3afafaT 3a YNpaxHEH!s No
npesog (BbB BapuaHTW: YCTHO, MMCMEHO, 3a pabota no
ABOVKW/B Marmku rpyni Ha 3aHATMETO; MUCMEHO 33 JOMAaLlHa
paborta).

B: CnemBaw, npumep 3a Iekcudecka  eauHMUA,
MOLUMHSIBALLA CE HA YCTaHOBEHOTO Ha 3aHATMETO MPaBuIo, €
BbnpocutenHara gayma WHO:

Tabruua 9. YnpaxHerue Ne 4 (obpameH npesod):
Translate into English

Koit He e npegan fomMalluHoOTO cu?

= Koi He ¢y e npefan AoMaLHOTO?

BﬂpHO M3MbJIHEHNE Ha Ta3W 3afaya 3a NpeBoa:

Tabnuua 10. YnpaxHeHue Ne 4 (obpameH npesod - omaosop):
15. | Who has not delivered THEIR homework?
= Who has not handed in THEIR homework?

I MocnegHa nogrpyna Aymu, nNOAYMHABALM Ce Ha
YCTGHOBEHOTO Ha 3aHATMETO NpaBWno, ca HAKOMKO BuAa
MEeCTOUMEHMA (4aBaT Cce C AynneTHUTE UM POPMK):
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— HeonpegenutenHute (SOMEONE=SOMEBODY wunu
ANYONE=ANYBODY/Hsikon),

— obowutennute, (ANYONE =ANYBODY/koi na e unu
EVERYONE= EVERYBODY/scekw),

— BbnpocutenHute ANYONE =ANYBODY/Hskon)

— otpuuatentute (NO ONE =NOBODY/Huko#).

B TaxHaTa cemaHTMKa He durypupa enemMeHTbT
[tnonoBa npuHagnexHoCT] 1 3aToBa Te He mMoraT Aa bbaar
B M.p. unu B x.p. Korato ca u3nonssaHu B aHrMUIACKOTO
W3peyeHne Hanp. kaTo Noano3u, Te BUHark ca B 3 M. ef. 4.
CnepoBaTenHo M rnarofibT cnep TaX Le ce cbrnacysa C
nognora no nuue u uucno u we 6bvae B 3 n. egM. Ho
BCskakBn  mectoumenuss  CIIE[l  rnaroma,  Hanmp.
nputexaTenHu, Tpsbea ga ca B 3n. MH. u.

Ha obyyaemuTe ce faBaT 3a NpeBof NpUMEpPH C Tasu
rpyna mectoumeHus. HabopbT OT uM3peyeHus BkIOYBA
akagemuyHa TepMUHONOTMS U CRefHUTE Beye U3yyaBaHu
FNarornHu KaTeropum n CUHTaKTUYHN KOHCTPYKLMK:

- pasHoobpasue OT BWOOBE M3peyeHus (M3SABUTENHW,
BBLMNPOCUTENHN, BNPOCUTENHN C ,Hanu?", oTpulaTenHm);

- [NaroflHM BpemeHa (CerawHo npoCTO, CerawHo
NPOLBIMKATENHO, MWHANO MPOCTO, CerawHo NepgekTHo,
Obaee)

- MOJdanHu rnaronu.

Tabnuua 11. YnpaxHerue Ne 5 (obpamer npegod):

Translate into English:

IV. SOMEONE=SOMEBODY / ANYONE=ANYBODY /
EVERYONE=EVERYBODY / NO ONE=NOBODY

16. | Bceku obuya kpas Ha cemecTbpa.

17. | Benuku 0bnyat kpas Ha cemecTbpa.

18. | HuKOW He X0au Ha 3aHATWS TONKOBA paHo.

19. | Bceku Moxe fa npesefie TE3N TEPMUHM - TE He ca
TOJIKOBA TPYAHM.

20. | Hsikow cbbupa nm nHdopmauus 3a rpynata?

21. | Hskoii TpsibBa ga kaxe Ha konerute [cu] 3a npomsiHaTa B
yaca Ha 3aHsTUeTo.

22. | Koii e mv npegage AOMALLHOTO cu?

23. | Beumuku nv ca nonyynnu 3agaHusTa cu 3a CneasalLys
mb1?

24. | Hsiko¥ He cu e Hanvcan dakynTeTHUS HOMep Ha TecTa.

25. | Bceku MOXe a ey NpOBEpK BEpPHUTE OTTOBOPK B
VHTEpPHET.

26. | Hsikoi ocTaBsan nv cM e YaHTaTa B 3anata?

27. | HukoM He cu e Hanucan u-Meinn-a.

28. | Bceku cu joHece HeroB NHCTPYMEHT.

29. | Hsiko¥i cu e cMeHnn rpynata Ha TecTa, a He My belue
paspeLLeHo.

30. | Beeku e W 3aBUaM, Hanu?

31. | Hanw Hsikon Wwe goHece nanton?

32. | MpenogaBatensT npeanoynTa CTyAEHTATE My [1a uaBaT
HaBpeMe B 3anata.

33. | Hanu HuKoW Hama fa 3abpasu?

|-|O-D,OI'Iy npegnarame W npaBuUNHOTO W3NMbNHEHWE Ha
3afavara:

Tabnuua 12. YnpaxHreHue Ne 5 (obpameH npegod - oma08op):

IV. SOMEONE / ANYONE / EVERYONE / NO ONE=NOBODY
16. Everyone loves the end of the semester.
17. Everybody loves the end of the semester.
18. Nobody goes to classes so early.
19. Anyone can translate these terms - they are not so difficult.
20. Does anyone gather information about the group?
21. Someone has to tell THEIR colleagues......
22. Who will hand in THEIR homework?
23. Has everyone received THEIR assignments for next time?
24. Someone has not written THEIR faculty number of the test.
25. Anyone can check THEIR correct answers on the Internet
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26. Has anyone left THEIR bag in the hall?

217. No one has written an email.=Nobody has written THEIR e-
mail

28. Everyone brought THEIR own tool.

29. Someone has changed THEIR group on the test and they
were not allowed to.

30. Everyone will envy her, won't THEY?

31. Is anyone going to bring THEIR laptop?

32. The teacher prefers that THEIR students come to the
classroom on time.

33. Nobody will forget, will THEY?

VIl. Eman Ha aHanu3 Ha u3nbiHeHUemo Ha 3adaHuemo.
BaeH e Mo oTHOLLEHME Ha:

® 3aTBbPXJaBaHe Ha NpenogaBaHNTE €3UKOBK MOZENY;

e OCUrypsiBaHe Ha KOpEKTUB (Ype3 pasfaBaHe Ha BepHuTe
NPEBOSHN BapuUaHTK U/unu ocurypsisaHe Ha 4OCTbN A0 Takuea
B eNeKTPOHHA cpeda);

e CTUMyNMpaHe Ha CTyAEHTCKaTa MOTUBMPAHOCT M aKTUBHOCT
— Hanp. npu OTKpOsiBaHe Ha Han-gobpe cnpaBunKUTe ce CbC
3apaHneTo obyyaemu, CblyuTe ce CTPEMSAT Aa 3anassar TeMna
M KayecTBOTO CM Ha paboTa; OHe3n KypcuCTW, KOWUTO He ca
W3MbMHUIM 3afadata npaBunHO, ce noolpsear aa pabdotar
YCWNEHO M YCBPAHO, 3a [a HAMansT KOIMYECTBOTO Ha rPeLLKu
1 [a nogobpsT KpaltHus cu pesynTar.

MocTturHatu pesyntatu
Cneg W3MbNHEHMETO Ha [JeWHOCTTa MNo  3ajauute

KOHCTaTMpame NOCTUraHeTo Ha CreHUTe pesynTaTh:

e PeanuaupaHe Ha W3MbrHeHWe Ha 3agaHus no obpateH
npeBsog;

e YCBOsIBaHe, aBTOMATM3NpaHe W  YCbBBLPLUEHCTBAHE Ha
YMEHMS 3a NPeBOA OT CTpaHa Ha CTYAeHTUTE;

o [loBMWwAaBaHe Ha 3HaHWATA W YMEHUsITA Ha CTyLEHTUTe,
CBbP3aHM C NPOM3BOACTBO HA TEPMUHY;

o [logobpeHa cTUnNCTMKa Ha M3ka3a.

Mpunoxumoct
MonyyeHnTE YMEHUS Ca NPUNOXMMU B MHOXECTBO peanHu
CUTyaLuu, NOArOTBEHN W OTTPEHUPaHK B y4ebHM TakuBa, Kato:
— [1aBaHe Ha 0TroBOp Ha BBMPOC - B yrp. 2 oT ypok Ne 1
B MOMarasnoTo no KOMMIOTbPHA TEPMWHOMOrS, MOM3BaHoO
BbB ,BUcokaTa” mogrpyna B | kypc (Hill, 2018:10):

Why is a videoconference/teleconference useful?

A videoconference is useful because you can have eye contact and
a boss can be sure the workers are listening to what THEY are talking
about.

A teleconference is useful because when a worker is not at work,
THEY can call the boss and tell THEM why THEY are not at work and
when THEY are coming/will come back to work.

— AaBaHe Ha geduHuuma - B ynp. 4 ot ypok Ne 3 B
CbLOTO NOMarano 3a CbLUOTO e31KoBO HKBO (ibid, 22):

The user profile provides information about A USER and the sites
THEY browse

= MpocunsT Ha noTpebutens aasa nHdopmaums 3a NOTPEBUTENSA u
3a caiftoseTe, kouto TOW pasrnexga.

— NpyY onucaHue Ha npouec/anarpama - B IV kypc, B ynp.
1 9 ot ypok Ne 3 (Glendinning, 2006: 21, 184):

oo

First, the customer puts THEIR card into the machine and enters THEIR
PIN number on the keypad and the amount of money THEY want to
withdraw. The ATM reads the information on the magnetic strip on the card.
The strip contains the name of the account holder, THEIR account number,
and details of the network it is linked to. This information is then sent to a
central computer which holds information on many accounts. The
customer’s PIN number is checked, as well as the amount of money in
THEIR account. If THEIR account has sufficient funds, the ATM is
instructed to dispense the cash requested.
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— npu obyyeHne n Ha Koneru-npenogaBsatenu B
KypcOBe 3a MOBHWLIABaHE Ha €3MKOBUTE UM KOMMETEHLMUM, HO
B TO3W CIyyalt MOXeE [a ce Haarpaam ¢ dpasn/uspeyeHus ot
neparornyeckata MM W HaydHa NpakTuka, Kato Hanp. oOT
CTaHOBMLLUA, W3rOTBAHM OT TAX Ha aHrMUACKN (,analvle
npuMepuTe 3aefHO C OTFOBOPUTE):

... 4pes cBosTa KomneTteHTHoCT | 34.| ...through their competence
11 HaTpynaH OnnT, JOKTOPaHTLT and experience amassed, the
MHOro 00pe e Npunoxun. .. doctoral student has very
suitably applied...
...BTON3a Ha 35.| ...in favour of the experimental
eKcnepuMeHTanHara rpyna no group in terms of their
OTHOLLEHME Ha dhopmupaHarta y readiness for effective
Hes roTOBHOCT 3a ePeKTUBHM actions...
[eicTBus. ...
3aknyeHue
B HacTodlaTta cratud cnogennxve onunT oT

npakTyeckata pabota no obyyeHneTto B Mogyna no
cneuuanuavpaH adrnminckn esuk 8 MY ,Cs. MeaH Puncku®.
Llenta Ha npepnoxeHuTe Ha 3aHATMSATa fdedHocTu Gele
nocturHata. OCBLLECTBM Ce MOBWLIABAHE HA 3HaHMATA M
YMEHWSITa Ha CTygeHTUTe npu pabota ¢ TepmuHonorus. B
obpasoBaTenieH  acnekT  OeWHOCTUTE ca C MPUHOC KbM
MOBMLUEHME HA E3MKOBWSI KanauuTeT Ha obyyaemute, KOETO
MbK € MpegnocTaBka 3a TsAXHaTa YCMelWwHa HacTosiwa U
Obpela npodecnoHanHa n3sea.
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